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Commission des Affaires sociales, 
de l'Emploi et des Pensions 

Commissie voor Sociale Zaken, 
Werk en Pensioenen 

 

du 

 

MERCREDI 26 AVRIL 2023 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 26 APRIL 2023 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
 
La réunion publique de commission est ouverte à 
14 h 23 par Mme Marie-Colline Leroy, présidente. 
 
 
Le texte en italique est le résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 14.23 uur en voorgezeten door mevrouw Marie-
Colline Leroy. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 
 

01 Question de Ben Segers à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale, Personnes 
handicapées, Lutte contre la pauvreté et Beliris) 
sur "Des accords de coopération entre les CPAS 
en vue de la création de places d'accueil 
supplémentaires" (55034675C) 
 

01 Vraag van Ben Segers aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, 
Personen met een handicap, Armoedebestrijding 
en Beliris) over "Samenwerkingsverbanden 
tussen OCMW’s om bijkomende opvangplaatsen 
te creëren" (55034675C) 
 

01.01  Ben Segers (Vooruit): Il convient d'examiner 

des manières de raccourcir la procédure d'accueil 
des demandeurs d'asile afin de réduire le nombre de 
places d'accueil nécessaires. En dépit du nombre 
historiquement élevé de places d'accueil, la pénurie 
subsiste. Selon le quotidien De Standaard, les 
administrations locales indiquent avoir atteint leurs 
limites en matière d'accueil. Les communes veulent 
instaurer des accords de coopération entre elles leur 
permettant de proposer à la fois un 
accompagnement et un logement, chaque autorité 
locale proposant l'un des services. Toutefois, cette 
initiative se heurte aux limites de la législation sur les 
CPAS. Il semblerait que tous les services doivent 
être proposés par une même autorité locale.  
 
La ministre estime-t-elle qu'une modification de la 
législation sur les CPAS est nécessaire? Dans 
l'affirmative, cette modification sera-t-elle donc 
communiquée aux administrations locales? 
 

01.01  Ben Segers (Vooruit): Er moet gekeken 

worden naar manieren om de procedure voor de 
opvang van asielzoekers te verkorten zodat er 
minder opvangplaatsen nodig zijn. Ondanks het 
historisch hoge aantal opvangplaatsen blijft er nog 
altijd een tekort. Volgens De Standaard geven lokale 
besturen aan dat hun grenzen qua opvang bereikt 
zijn. Gemeenten willen wel onderling 
samenwerkingsverbanden opzetten die hun toelaten 
zowel begeleiding als huisvesting te bieden, waarbij 
elke lokale overheid een van de diensten aanbiedt. 
Dit stuit echter op de limieten van de OCMW-
wetgeving. Naar verluidt moet alles vanuit eenzelfde 
lokale overheid komen.  
 
 
Denkt de minister dat er een aanpassing van de 
OCMW-wetgeving nodig is? Zo ja, wordt dit dan ook 
kenbaar gemaakt aan de lokale besturen?  
 

01.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

J'encourage toute initiative de CPAS disposés à 
coopérer en matière de logement et 
d'accompagnement des demandeurs d'asile. Cette 
coopération est déjà possible, sans qu'il soit 
nécessaire de modifier la loi.  
 
Ce qui compte pour déterminer le CPAS compétent, 

01.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Ik 

moedig elke bereidheid tot samenwerking tussen de 
OCMW’s inzake huisvesting en begeleiding van 
asielzoekers aan. Die samenwerking is wel degelijk 
al mogelijk, zonder dat dit een wetswijziging vereist.  
 
 
De bevoegdheid van het OCMW wordt niet bepaald 
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ce n'est pas l'endroit où une personne a son adresse 
de référence mais l'endroit où elle réside dans les 
faits, sauf pour les demandeurs d'asile, les sans-abri 
et les personnes placées en institution. Toutefois, les 
CPAS peuvent convenir entre eux de déroger aux 
règles. Un CPAS peut accompagner ou prendre en 
charge une personne qui se trouve sur le territoire 
d'une autre commune à condition que cette 
commune soit d'accord. Le SPP Intégration sociale 
n'y voit aucun inconvénient. 
 

door een referentieadres maar door de plaats waar 
de persoon feitelijk verblijft, tenzij voor asielzoekers, 
daklozen en mensen in een instelling. Evenwel 
kunnen OCMW’s onderling overeenkomen om af te 
wijken van de regels. Een OCMW kan een persoon 
begeleiden of opvangen die zich op het grondgebied 
bevindt van een andere gemeente op voorwaarde 
dat deze gemeente het daarmee eens is. De POD 
Maatschappelijke integratie heeft hier alvast geen 
problemen mee. 
 

01.03  Ben Segers (Vooruit): Il est important de 

communiquer, aux villes et aux communes, ces 
informations autour desquelles règne un certain flou. 
Je compte sur la ministre pour encourager de telles 
formes de coopération. 
 

01.03  Ben Segers (Vooruit): Het is belangrijk deze 

informatie, waarover onzekerheid bestaat, kenbaar 
te maken aan steden en gemeenten. Voor het 
stimuleren van dergelijke samenwerkingsvormen 
reken ik op de minister.  
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55035061C de 
M. Loones est sans objet. 
 

Het incident is gesloten 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55035061C van de 
heer Loones is zonder voorwerp. 
 

02 Question de Ellen Samyn à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale, Personnes 
handicapées, Lutte contre la pauvreté et Beliris) 
sur "Les pensions les plus élevées" (55035269C 
 

02 Vraag van Ellen Samyn aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, 
Personen met een handicap, Armoedebestrijding 
en Beliris) over "De toppensioenen" (55035269C) 
 

02.01  Ellen Samyn (VB): Dans la déclaration 

gouvernementale, il est indiqué que les écarts entre 
et au sein des régimes de pension ne peuvent pas 
augmenter. Cependant les juges, les hauts 
fonctionnaires et les directeurs d'intercommunales 
conserveront une pension élevée. Certaines 
catégories de fonctionnaires bénéficient par ailleurs 
d'un régime de faveur en ce qui concerne la 
constitution de leurs droits à la pension. Cette 
situation ne correspond pas à ce qui est indiqué dans 
la déclaration gouvernementale.  
 
Quel est le montant total des pensions élevées des 
directeurs d'intercommunales? Quel est l'impact de 
ces pensions élevées sur le contribuable? Quelles 
mesures la ministre prendra-t-elle pour harmoniser 
les différents régimes? 
 

02.01  Ellen Samyn (VB): In de regeerverklaring 

staat dat de verschillen tussen en binnen de 
pensioenstelsels niet mogen toenemen. Toch 
behouden rechters, topambtenaren en directieleden 
van intercommunales een toppensioen. Bepaalde 
groepen ambtenaren hebben zelfs een gunstregime 
voor pensioenopbouw. Dit is toch niet in lijn met de 
regeerverklaring.  
 
 
 
 
Wat is het totaalbedrag voor de toppensioenen van 
de directieleden van intercommunales? Wat is het 
effect van dergelijk hoge pensioenen op de 
belastingbetaler? Welke maatregelen zal de minister 
nemen om de verschillende stelsels te 
harmoniseren? 
 

02.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Pour obtenir des informations détaillées concernant 
les montants des pensions dans les 
intercommunales, je vous invite à contacter 
directement ces intercommunales. 
 
En ce qui concerne la poursuite de l'harmonisation 
des régimes de pension, la suppression du 
coefficient de correction constitue une étape 
importante. De nouvelles propositions vont dans le 
sens d'une plus grande convergence. Je pense par 
exemple à une taxation plus progressive de la 
pension complémentaire et à un accès uniforme à la 
pension minimale pour tous les travailleurs. Il faut 

02.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Voor 

gedetailleerde informatie over de pensioenbedragen 
van de intercommunales moet u rechtstreeks met 
hen contact opnemen.  
 
 
In verband met een verdere harmonisering van de 
pensioenstelsels is het afschaffen van de 
correctiecoëfficiënt een belangrijke stap. Nieuwe 
voorstellen zoals een meer progressieve taxatie van 
het aanvullend pensioen of een gelijke toegang tot 
het minimumpensioen voor alle werknemers gaan in 
de richting van meer convergentie. Er moet echter 
ook gekeken worden naar de specificiteit van elk 
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cependant aussi examiner la spécificité de chaque 
régime. 
 

stelsel. 
 

02.03  Ellen Samyn (VB): Toutefois, on ne peut pas 

parler d'une vraie harmonisation des trois statuts. La 
pension moyenne des fonctionnaires est plus du 
double de celle des salariés et le triple de celle des 
indépendants. 
 

02.03  Ellen Samyn (VB): Van een echte 

harmonisatie van de drie statuten is zeker geen 
sprake. Het gemiddeld ambtenarenpensioen ligt 
ruim twee maal hoger dan het werknemerspensioen 
en drie maal hoger dan het zelfstandigenpensioen. 
 

02.04  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Les chiffres que vous avancez ne tiennent pas 
compte du deuxième pilier. 
 

02.04 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Zonder 

de tweede pijler dan. 
 

02.05  Ellen Samyn (VB): Un premier pilier solide 

devrait toujours constituer la base des régimes de 
pension. Attelez-vous à cette harmonisation mais 
occupez-vous surtout de mettre fin aux pensions 
faramineuses qui sont devenues totalement 
injustifiables. 
 

02.05  Ellen Samyn (VB): Een sterke eerste pijler 

zou altijd de basis moeten zijn. Maak werk van de 
harmonisering, maar pak de exuberante, niet meer 
te verantwoorden pensioenen aan. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55035392C de 
M. Calvo est transformée en question écrite. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55035392C van de 
heer Calvo wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 
 

03 Question de Valerie Van Peel à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale, Personnes 
handicapées, Lutte contre la pauvreté et Beliris) 
sur "La consultation des avoirs par le CPAS" 
(55035425C) 
 

03 Vraag van Valerie Van Peel aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, 
Personen met een handicap, Armoedebestrijding 
en Beliris) over "De vermogensinzage door het 
OCMW" (55035425C) 
 

03.01  Valerie Van Peel (N-VA): La loi concernant 

le droit à l'intégration sociale (DIS) stipule que tout 
demandeur d'un revenu d'intégration doit fournir tous 
les renseignements nécessaires à l'examen de sa 
demande. Les CPAS demandent donc des extraits 
de compte, mais le SPP Intégration sociale rejette 
cette pratique. J'ai déposé une proposition de loi 
visant à permettre aux CPAS d'obtenir un aperçu du 
nombre de comptes du demandeur par 
l'intermédiaire du Point de contact central des 
comptes et contrats financiers (PCC).  
 
 
La critique du SPP ne va-t-elle pas à l'encontre de la 
disposition selon laquelle le demandeur doit fournir 
toute information utile au CPAS? Sinon, comment 
les CPAS peuvent-ils avoir accès à des éléments 
tels que l'épargne, les revenus provenant de 
patrimoine étranger, les dividendes ou les 
héritages? 
 

03.01  Valerie Van Peel (N-VA): De wet inzake het 

recht op maatschappelijke integratie (RMI) bepaalt 
dat elke aanvrager van een leefloon alle inlichtingen 
moet geven die nodig zijn voor het onderzoek van 
zijn aanvraag. OCMW's vragen daarom 
rekeninguittreksels op, maar de POD 
Maatschappelijke Integratie wijst die praktijk af. Ik 
heb een wetsvoorstel ingediend om de OCMW's toe 
te laten om via het Centraal Aanspreekpunt van 
rekeningen en financiële contracten (CAP) een 
overzicht te krijgen van het aantal rekeningen dat 
een aanvrager heeft.  
 
Gaat de kritiek van de POD niet in tegen de bepaling 
dat aanvragers elke nuttige inlichting aan het OCMW 
moeten verstrekken? Hoe kunnen OCMW's anders 
inzage krijgen in zaken zoals spaargeld, inkomens 
uit buitenlands vermogen, dividenden of erfenissen? 
 

03.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): Un 

équilibre doit être trouvé entre le respect de la vie 
privée et l'évaluation correcte des besoins. Pour son 
enquête sociale, le CPAS doit connaître les revenus 
des concernés, et à cette fin, il peut s'appuyer sur 
toute une série de flux de données. Toutefois, il n'est 
pas légal de demander automatiquement aux 
demandeurs leurs extraits de compte. Il n'appartient 

03.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Er 

moet een evenwicht zijn tussen het respect voor de 
privacy en een correcte inschatting van de noden. 
Voor zijn sociaal onderzoek moet het OCMW het 
inkomen van de betrokkenen kennen en het kan 
daarvoor een beroep doen op een heel aantal 
datastromen. Het is echter niet wettelijk om 
aanvragers automatisch om hun rekeninguittreksels 
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pas au CPAS de se prononcer sur les dépenses d'un 
demandeur. Les données bancaires ne peuvent être 
demandées qu'en cas de doute sérieux sur les 
ressources du demandeur et lorsqu'il est impossible 
de les vérifier d'une autre manière. Un arrêt de la 
Cour de cassation de 2016 le confirme. Les CPAS 
peuvent consulter le SPF Finances pour contrôler 
les avoirs et revenus à l’étranger. Les travaux 
parlementaires pour consulter l’épargne sont en 
cours.  
 
 
Afin de garantir le respect du droit à la vie privée, j'ai 
demandé à mes services de rédiger une circulaire 
expliquant le principe du only once. 
 

te vragen. Het is niet aan het OCMW om zich uit te 
spreken over de uitgaven van een aanvrager. 
Bankgegevens opvragen kan alleen als er ernstige 
twijfels zijn over de bestaansmiddelen van de 
aanvrager en wanneer het onmogelijk is om dat op 
een andere manier na te gaan. Een arrest van het 
Hof van Cassatie uit 2016 bevestigt dat. 
Buitenlandse tegoeden en inkomsten kunnen de 
OCMW's raadplegen bij de FOD Financiën. De 
parlementaire werkzaamheden om inzage te krijgen 
in het spaargeld zijn aan de gang.  
 
Om het recht op privacy te waarborgen heb ik aan 
mijn diensten gevraagd om een rondzendbrief op te 
stellen waarin het only-onceprincipe wordt 
toegelicht. 
 

03.03  Valerie Van Peel (N-VA): Mon initiative 

parlementaire ne sera approuvée qu'avec le soutien 
de la majorité, mais je ne me fais guère d'illusions. 
Les CPAS devront donc se contenter de deviner les 
avoirs placés sur les comptes bancaires des 
demandeurs. Ils vont devoir prouver que des motifs 
légitimes justifient la consultation de certaines 
informations, alors qu'ils font déjà face à une 
surcharge de travail. Une personne qui souhaite 
s'assurer que l'argent va à ceux qui en ont besoin ne 
peut être accusée de violation de la vie privée. En 
outre, le CPAS pourrait proposer son aide s'il 
constate que le client ne parvient pas à gérer son 
argent correctement. Il faudrait offrir à nos CPAS tout 
le soutien nécessaire et non pas leur mettre des 
bâtons dans les roues. 
 

03.03  Valerie Van Peel (N-VA): Mijn parlementair 

initiatief zal alleen goedgekeurd worden met steun 
van de meerderheid en daar reken ik niet op. De 
OCMW's moeten dus met de vinger in de lucht 
aanvoelen wat er op de bankrekeningen van de 
aanvragers staat. Ze moeten zelf aantonen dat er 
gegronde redenen zijn om bepaalde informatie op te 
vragen, maar ze hebben nu al veel te veel werk. Wie 
ervoor wil zorgen dat het geld gaat naar wie het 
nodig heeft, kan nooit beschuldigd worden van een 
inbreuk op de privacy. Bovendien kan het OCMW 
dan ook begeleiding aanbieden als men vaststelt dat 
de cliënt niet goed met geld kan omgaan. Onze 
OCMW's moeten alle steun krijgen en niet worden 
tegengewerkt. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

04 Questions jointes de 

- Wim Van der Donckt à Karine Lalieux (Pensions 
et Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "Les 
exceptions à la pension maximum" (55035437C) 
- Gaby Colebunders à Karine Lalieux (Pensions et 
Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "La loi du 
4 mars 2004" (55036298C) 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Wim Van der Donckt aan Karine Lalieux 
(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, 
Personen met een handicap, Armoedebestrijding 
en Beliris) over "De uitzonderingen op het 
maximumpensioen" (55035437C) 
- Gaby Colebunders aan Karine Lalieux 
(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, 
Personen met een handicap, Armoedebestrijding 
en Beliris) over "De wet van 4 maart 2004" 
(55036298C) 
 

04.01  Wim Van der Donckt (N-VA): La 

loi Wijninckx définit la pension maximum. Toutefois, 
elle prévoit une série d'exceptions.  
 
La ministre a-t-elle une vue d'ensemble de ces 
exceptions? A-t-elle l'intention de généraliser la 
pension maximum et de supprimer toutes les 
exceptions au cours de cette législature? 
 

04.01  Wim Van der Donckt (N-VA): De wet-

Wijninckx definieert het maximumpensioen. Toch is 
er in een aantal uitzonderingen voorzien.  
 
Heeft de minister zicht op alle uitzonderingen? Is zij 
van plan om het maximumpensioen te 
veralgemenen en alle uitzonderingen af te schaffen 
tijdens deze kabinetsperiode?  
 

04.02  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Après les récentes révélations faites 
par le groupe PVDA-PTB, le régime permettant aux 

04.02  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Na de recente onthullingen van 
PVDA-PTB werd zowel in het Vlaams als in het 
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députés de pouvoir cumuler jusqu'à 120 % du 
plafond Wijninckx a été supprimé à la fois au 
Parlement flamand et au Parlement fédéral. Ce 
régime remonte à la loi du 4 mars 2004. Cette loi 
sera-t-elle à présent également modifiée? 
 

federaal Parlement de regeling die toestaat dat 
parlementsleden tot 120 % van het plafond-
Wijninckx mogen cumuleren, afgeschaft. Die 
regeling gaat terug op de wet van 4 maart 2004. Zal 
die wet nu ook worden aangepast? 
 

04.03  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): Il 

convient de dissocier les différentes discussions. 
 
 
Il faut évidemment, dans les meilleurs délais, faire la 
chasse aux infractions à la loi sur le plafond 
Wijninckx et aux abus en la matière et rectifier la 
situation. Mes services mettent tout en œuvre pour 
récupérer les sommes versées auprès des 
fonctionnaires concernés. Les parlements prennent, 
chacun, leurs responsabilités en ce qui concerne 
leurs présidents et leurs députés respectifs.  
 
D'autre part, il y a les exceptions qui découlent du 
champ d'application des règles relatives aux 
pensions maximums. Tous les travailleurs ne 
tombent pas sous le coup de la loi du 5 août 1978. 
En principe, cette loi ne s'applique qu'aux pensions 
du secteur public belge. Les pensions des 
travailleurs salariés et indépendants en sont 
exclues, de même que les pensions des institutions 
internationales et supranationales. Le Parlement 
n'est, en principe, pas non plus visé par cette loi du 
5 août 1978. Celui-ci avait, en effet, décidé que les 
pensions parlementaires relevaient exclusivement 
de sa compétence. Il avait toutefois décidé de 
continuer à suivre le plafond Wijninckx, mais assurait 
lui-même le contrôle du respect de ce plafond. 
 

04.03 Minister Karine Lalieux (Nederlands): We 

moeten de verschillende discussies goed van elkaar 
onderscheiden. 
 
De misbruiken en de overtredingen van de wet op 
het plafond-Wijninckx moeten uiteraard zo snel 
mogelijk opgespoord en rechtgezet worden. Mijn 
diensten doen er alles aan om de terugbetaling te 
eisen vanwege de desbetreffende ambtenaren. De 
parlementen nemen hun verantwoordelijkheid voor 
hun respectieve voorzitters en parlementsleden.  
 
 
Daarnaast zijn er de uitzonderingen die volgen uit 
het toepassingsgebied van de regels rond de 
maximumpensioenen. Niet iedereen valt onder de 
wet van 5 augustus 1978. De wet is in principe alleen 
van toepassing op de pensioenen van de Belgische 
overheidssector. De pensioenen voor werknemers 
en zelfstandigen vallen daarbuiten, net als de 
pensioenen van internationale en supranationale 
instellingen. Ook het Parlement valt in principe niet 
onder de wet van 5 augustus 1978. Het heeft immers 
beslist dat de parlementaire pensioenen uitsluitend 
tot zijn eigen bevoegdheid behoren. Het Parlement 
besliste wel het plafond-Wijninckx te blijven volgen, 
maar stond zelf in voor de controle op de naleving 
daarvan.  
 

Par ailleurs, deux exceptions ont déjà été inscrites 
explicitement dans la loi. Elles ont pris leur propre 
forme à la suite d'un durcissement par la loi du 
4 mars 2004. Ainsi, il existe une exonération 
forfaitaire de 20 % de la pension maximale pour les 
avantages de pensions complémentaires. Il existe 
également une exonération variable pour le capital 
constitué par le versement de cotisations de 
pensions extralégales. 
 
On peut se demander s'il est toujours justifié que la 
loi contienne des exceptions au plafond Wijninckx. 
Pour l'heure, cette question ne figure pas à l'agenda 
politique, mais elle mérite effectivement un débat 
public. 
 

Daarnaast zijn er twee uitzonderingen die expliciet in 
de wet ingeschreven zijn. Ze hebben hun eigen vorm 
aangenomen na een verstrenging door de wet van 
4 maart 2004. Zo is er een forfaitaire vrijstelling van 
20 % van het maximumpensioen voor aanvullende 
pensioenvoordelen. Ook is er een variabele 
vrijstelling voor het kapitaal opgebouwd door storting 
van extralegale pensioenbijdragen. 
 
 
We kunnen ons de vraag stellen of het nog 
gerechtvaardigd is dat er in de wet uitzonderingen 
staan op het plafond-Wijninckx. Deze kwestie staat 
voorlopig niet op de politieke agenda, maar ze 
verdient inderdaad een publiek debat. 
 

04.04  Wim Van der Donckt (N-VA): La N-VA est 

en tout cas disposée à entamer ce débat le plus 
rapidement possible.  
 

04.04  Wim Van der Donckt (N-VA): De N-VA is 

alvast bereid om dat debat zo spoedig mogelijk aan 
te vatten. 
 

04.05  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Lorsque le plafond a été instauré dans 
le cadre de la réforme Copernic, 
Frank Vandenbroucke était ministre des Pensions. 
Nous continuerons de le lui rappeler. Pour nous, ces 

04.05  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Toen het plafond tijdens de 
Copernicushervorming werd ingevoerd, was Frank 
Vandenbroucke minister van Pensioenen. We zullen 
hem hieraan blijven herinneren. Voor ons kunnen 
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dérogations sont totalement inacceptables. 
 

deze afwijkingen echt niet. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

05 Questions jointes de 

- Wim Van der Donckt à Karine Lalieux (Pensions 
et Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "Les règles 
de cumul applicables aux enseignants 
pensionnés de moins de 65 ans" (55035438C) 
- Ellen Samyn à Karine Lalieux (Pensions et 
Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "La fin des 
revenus d'appoint illimités pour les enseignants 
de moins de 65 ans" (55036299C) 
 

05 Samengevoegde vragen van 

- Wim Van der Donckt aan Karine Lalieux 
(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, 
Personen met een handicap, Armoedebestrijding 
en Beliris) over "De cumulatieregeling voor 
gepensioneerde leraren onder de 65" (55035438C) 
- Ellen Samyn aan Karine Lalieux (Pensioenen en 
Maatschappelijke Integratie, Personen met een 
handicap, Armoedebestrijding en Beliris) over 
"Het einde van het onbeperkt bijverdienen voor 
gepensioneerde leerkrachten jonger dan 65 jaar" 
(55036299C) 
 

05.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Durant la 

pandémie de coronavirus, un régime temporaire a 
été mis en place pour permettre aux enseignants 
pensionnés de moins de 65 ans de donner à 
nouveau cours. Est-il exact que ce régime ne sera 
pas prolongé? 
 

05.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Tijdens de 

covidpandemie werd een tijdelijke regeling opgezet 
om gepensioneerde leraren jonger dan 65 toe te 
laten terug voor de klas te gaan staan. Klopt het dat 
die regeling niet wordt verlengd?  
 

05.02  Ellen Samyn (VB): Compte tenu de la grave 

pénurie d'enseignants, les organisations faîtières de 
l'enseignement et le ministre flamand de 
l'Enseignement réclament la prolongation du régime 
temporaire permettant aux enseignants pensionnés 
de moins de 65 ans de continuer à percevoir des 
revenus complémentaires illimités. 
 
Qu'en pense la ministre? Une concertation sur les 
flexi-jobs dans l'enseignement a-t-elle déjà eu lieu au 
sein du gouvernement? Une concertation est-elle 
prévue avec les différents ministres de 
l'Enseignement? 
 

05.02  Ellen Samyn (VB): In het licht van het 

nijpende lerarentekort vragen de onderwijskoepels 
en de Vlaamse minister van Onderwijs de tijdelijke 
regeling waardoor gepensioneerde leerkrachten 
jonger dan 65 onbeperkt kunnen bijverdienen, te 
verlengen. 
 
 
Wat is het standpunt van de minister? Was er binnen 
de regering al overleg over flexi-jobs in het 
onderwijs? Komt er overleg met de verschillende 
ministers van Onderwijs?  
 

05.03  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Les pensionnés qui ont une carrière de 45 ans ou qui 
ont 65 ans peuvent continuer à percevoir des 
revenus complémentaires illimités. Durant la crise du 
coronavirus, les prépensionnés ont effectivement pu 
percevoir des revenus complémentaires illimités 
dans le secteur des soins de santé et dans 
l'enseignement. Cette loi est venue à échéance le 
30 décembre 2022 mais elle a été prolongée 
jusqu'au 31 mars 2023. 
 

05.03 Minister Karine Lalieux (Nederlands): 

Gepensioneerden met een loopbaan van 45 jaar of 
die 65 jaar oud zijn, kunnen onbeperkt bijverdienen. 
Tijdens de coronacrisis werd het voor vervroegd 
gepensioneerden wel mogelijk om onbeperkt bij te 
verdienen in de zorgsector en in het onderwijs. Die 
wet liep af op 30 december 2022, maar werd 
verlengd tot 31 maart 2023. 
 

Vendredi dernier, le Conseil des ministres a décidé 
de ne pas prolonger la mesure. On ne peut pas 
laisser des personnes prendre une retraite anticipée 
et autoriser ensuite un cumul illimité. Plus de 
200 métiers sont en pénurie en Flandre. Nous ne 
pouvons pas accorder une exception pour une 
profession et pas pour une autre.  
 
Je ne suis pas compétente pour les flexi-jobs. 
 

De ministerraad besliste afgelopen vrijdag om de 
maatregel niet te verlengen. Men kan niet personen 
vervroegd met pensioen laten gaan en vervolgens 
een onbeperkte cumulatie toelaten. Er zijn in 
Vlaanderen meer dan 200 knelpuntberoepen. Men 
kan niet voor het ene beroep wel een uitzondering 
toestaan en voor het andere niet.  
 
De flexi-jobs in het onderwijs behoren niet tot mijn 
bevoegdheid. 
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05.04  Wim Van der Donckt (N-VA): Je partage 

votre avis: il ne faut pas laisser les personnes partir 
trop tôt à la retraite. Toutefois, je regrette que la 
mesure pour l’enseignement n'ait pas été prolongée 
jusqu'à la fin de l'année scolaire. 
 

05.04  Wim Van der Donckt (N-VA): Ik ben het 

ermee eens dat we de mensen niet te vroeg op 
pensioen mogen laten gaan. Ik betreur echter dat de 
maatregel voor het onderwijs niet tot het einde van 
het schooljaar werd verlengd.  
 

05.05  Ellen Samyn (VB): Pourquoi l’enseignement 

ne peut-il pas bénéficier de ce dont le secteur des 
soins bénéficie? Le nombre déjà très élevé de 
postes vacants dans l'enseignement augmentera 
davantage avec la suppression de ce régime. 
 

05.05  Ellen Samyn (VB): Waarom kan in het 

onderwijs niet wat in de zorg wel kan? Het nu al 
enorme aantal vacatures in het onderwijs wordt door 
de afschaffing van die regeling nog hoger.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Question de Valerie Van Peel à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale, Personnes 
handicapées, Lutte contre la pauvreté et Beliris) 
sur "Le CPAS d'Ixelles" (55035448C) 
 

06 Vraag van Valerie Van Peel aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, 
Personen met een handicap, Armoedebestrijding 
en Beliris) over "Het OCMW in Elsene" 
(55035448C) 
 

06.01  Valerie Van Peel (N-VA): Il semblerait que 

l'organisation et la communication au sein du CPAS 
d'Ixelles ne fonctionnent pas bien, alors qu'une 
nouvelle réorganisation et un réaménagement du 
site principal sont prévus.  
 
La ministre est-elle au courant des plaintes, à quoi 
sont-elles imputables et quelles mesures seront 
prises? Les lois linguistiques sont-elles respectées 
et, si ce n'est pas le cas, quelles en sont les 
implications pour la circulation des informations? Y 
a-t-il un arriéré de dossiers à traiter? 
 

06.01  Valerie Van Peel (N-VA): Naar verluidt 

zouden de organisatie en communicatie in het 
OCMW van Elsene allerminst vlot verlopen, terwijl er 
nog eens een reorganisatie en herontwikkeling van 
de hoofdsite op de planning staat.  
 
Heeft de minister weet van de klachten, waaraan zijn 
die te wijten en welke stappen zullen volgen? Wordt 
de taalwetgeving er nageleefd en zo nee, wat zijn de 
gevolgen voor de informatiedoorstroming? Is er een 
achterstand in het aantal te behandelen dossiers?  
 

06.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): Le 

SPP Intégration sociale a reçu d'un client du CPAS 
d'Ixelles un message attirant l'attention sur le 
mauvais fonctionnement du CPAS local. Le SPP 
contrôle périodiquement les composantes financées 
par l'État, mais l'organisation interne du CPAS est 
contrôlée à l'échelon régional. Lors du dernier 
contrôle des dossiers de 2021, un coup de sonde a 
fait apparaître que certains aspects de la procédure 
n'étaient pas suffisamment respectés, dont le délai 
de 30 jours pour la prise de décision. 
 
 
La pénurie de personnel touche presque tous les 
CPAS, et je me suis entretenue à plusieurs reprises 
avec la fédération des CPAS pour chercher des 
solutions. J'ai également veillé à ce que les moyens 
financiers nécessaires soient dégagés. 
 
Mon administration ne possède aucune information 
concernant un éventuel arriéré dans le traitement 
des dossiers. 
 

06.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): De 

POD Maatschappelijke Integratie heeft via een klant 
van het OCMW in Elsene een bericht gekregen over 
de slechte werking van het lokale OCMW. De POD 
voert periodieke controles uit naar de onderdelen die 
de Staat financiert, maar de controle van de interne 
organisatie van het OCMW gebeurt gewestelijk. 
Tijdens de laatste controle van de dossiers van 2021 
is uit een steekproef gebleken dat bepaalde 
aspecten van de procedure niet voldoende werden 
nageleefd, zoals een beslissing treffen binnen 
30 dagen.  
 
Personeelsgebrek is een probleem voor bijna alle 
OCMW’s en ik heb verschillende gesprekken gehad 
met de federatie van OCMW’s om dat aan te pakken. 
Ik heb ook gezorgd voor de nodige financiële 
middelen.  
 
Mijn administratie beschikt niet over informatie over 
eventuele achterstand in de dossiers.  
 

06.03  Valerie Van Peel (N-VA): En effet, plusieurs 

conflits de compétences entrent en ligne de compte. 
Il semblerait que certains revenus d'intégration ne 
soient pas payés à temps. Le SPP Intégration 

06.03  Valerie Van Peel (N-VA): Er spelen 

inderdaad een aantal bevoegdheidsconflicten. We 
horen dat bepaalde leeflonen niet tijdig worden 
uitbetaald. De POD Maatschappelijke Integratie 
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sociale doit envoyer un signal plus clair au CPAS. 
 

moet een duidelijker signaal geven aan het OCMW. 
 

06.04  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Cela a bel et bien été fait. 
 

06.04 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Dat is 

wel degelijk gebeurd. 
 

06.05  Valerie Van Peel (N-VA): En ce qui concerne 

la pénurie d'assistants sociaux, des mesures 
structurelles sont nécessaires. La ministre n'a pas 
soufflé mot à propos de la violation des lois 
linguistiques. Et il incombe en effet plutôt aux 
mandataires locaux de suivre l'éventuel arriéré dans 
le traitement des dossiers. 
 

06.05  Valerie Van Peel (N-VA): Voor het tekort aan 

maatschappelijk assistenten zijn structurele 
maatregelen nodig. Over de schending van de 
taalwetgeving hoor ik niets. En het zijn inderdaad 
veeleer de lokale mandatarissen die een eventuele 
achterstand in de dossiers moeten opvolgen.  
 

06.06  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): Je 

me renseignerai concernant la question du respect 
des lois linguistiques. 
 

06.06 Minister Karine Lalieux (Nederlands): De 

kwestie van de naleving van de taalwetgeving zal ik 
navragen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

07 Questions jointes de 

- Ellen Samyn à Karine Lalieux (Pensions et 
Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "La réforme 
des pensions" (55035478C) 
- Wim Van der Donckt à Karine Lalieux (Pensions 
et Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "L'état 
d'avancement de la réforme des pensions" 
(55035509C) 
- Gaby Colebunders à Karine Lalieux (Pensions et 
Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "La réforme 
des pensions" (55035561C) 
- Gaby Colebunders à Karine Lalieux (Pensions et 
Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "Les 
pensions et la réforme des pensions" 
(55035774C) 
 

07 Samengevoegde vragen van 

- Ellen Samyn aan Karine Lalieux (Pensioenen en 
Maatschappelijke Integratie, Personen met een 
handicap, Armoedebestrijding en Beliris) over 
"De pensioenhervorming" (55035478C) 
- Wim Van der Donckt aan Karine Lalieux 
(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, 
Personen met een handicap, Armoedebestrijding 
en Beliris) over "De stand van zaken over de 
pensioenhervorming" (55035509C) 
- Gaby Colebunders aan Karine Lalieux 
(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, 
Personen met een handicap, Armoedebestrijding 
en Beliris) over "De pensioenhervorming" 
(55035561C) 
- Gaby Colebunders aan Karine Lalieux 
(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, 
Personen met een handicap, Armoedebestrijding 
en Beliris) over "De pensioenen en de 
pensioenhervorming" (55035774C) 
 

07.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Quel est l'état 

d'avancement de la réforme des pensions? 
 

07.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Wat is de stand 

van zaken van de pensioenhervorming?  
 

07.02  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): L'ajustement de l'augmentation des 
pensions minimums doit générer 126 millions 
d'euros. Le relèvement supplémentaire prévu du 
plafond de calcul de la pension des salariés et des 
indépendants ne sera pas mis en œuvre. Cette 
mesure devrait rapporter 4 millions d'euros.  
 
Où en est la réforme des pensions? Quelles 
mesures concrètes la ministre mettra-t-elle en 
œuvre? Combien chacune de ces mesures doit-elle 
générer dans le cadre de la neutralité budgétaire 
promise par le gouvernement à l'Europe?  
 

07.02  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De aanpassing in de verhoging van de 
minimumpensioenen moet 126 miljoen euro 
opbrengen. De geplande extra verhoging van het 
berekeningsplafond voor het pensioen van 
werknemers en zelfstandigen wordt niet 
doorgevoerd. Dat zou goed zijn voor 4 miljoen euro. 
 
Hoe staat het eigenlijk met de pensioenhervorming? 
Welke concrete maatregelen zal de minister 
doorvoeren? Hoeveel moet elk van die maatregelen 
opbrengen in het kader van de budgetneutraliteit die 
de regering aan Europa heeft beloofd? 
 

07.03  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): La 

réforme des pensions n'a plus été discutée au 
niveau gouvernemental depuis la réunion du cabinet 

07.03 Minister Karine Lalieux (Nederlands): De 

pensioenhervorming werd sinds de vergadering van 
het kernkabinet van 17 maart niet meer besproken 
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restreint du 17 mars. C'est le premier ministre qui 
fixe l'ordre du jour. 
 

op regeringsniveau. Het is de eerste minister die de 
agenda bepaalt. 
 

Il est envisagé d'introduire une condition de travail 
effectif pour accéder à la pension de retraite 
anticipée. Je suis prête à envisager une telle 
disposition, à condition de supprimer la 
discrimination existante entre ceux qui ont 
commencé à travailler tôt et ceux qui ont commencé 
à travailler tard. Ceux qui ont commencé à travailler 
tôt devraient également pouvoir prendre leur retraite 
après 42 ans. L'accord sur la réforme des pensions 
de juillet 2022 établit un lien explicite entre ces deux 
mesures. Il convient en outre d'accorder de 
l'attention aux droits à la pension des femmes et de 
réduire l'écart entre les hommes et les femmes dans 
ce domaine. 
 

Er wordt gedacht aan het invoeren van een 
voorwaarde van effectief werk om toegang te krijgen 
tot het vervroegd pensioen. Ik ben bereid dergelijke 
voorwaarde te overwegen, op voorwaarde dat de 
bestaande discriminatie tussen wie vroeg en wie laat 
begon te werken, wordt opgeheven. Ook wie vroeg 
begon te werken, moet na 42 jaar met pensioen 
kunnen. Het pensioenakkoord van juli 2022 legt 
uitdrukkelijk een verband tussen beide maatregelen. 
Daarnaast moet er aandacht zijn voor de 
pensioenrechten van vrouwen en moet de 
gendergap worden verkleind.  
 

(En français) Lors du dernier contrôle budgétaire, il 
a été décidé de modérer l’augmentation de la 
pension minimum. Elles augmenteront de 2 % le 
1er juillet 2023 et le 1er janvier 2024. 
 
La pension minimum aura augmenté de 480 euros 
au cours de cette législature. Ceux qui prétendent 
que nous faisons les poches des retraités se 
trompent. Ce gouvernement réalise un 
investissement historique dans les pensions les plus 
basses. 
 

(Frans) Tijdens de jongste begrotingscontrole werd 
er beslist om de stijging van het minimumpensioen 
te matigen. De minimumpensioenen zullen op 1 juli 
2023 en op 1 januari 2024 met 2 % stijgen.  
 
Het minimumpensioen zal tijdens deze legislatuur 
met 480 euro gestegen zijn. Wie beweert dat wij de 
gepensioneerden geld aftroggelen, vergist zich. 
Deze regering investeert op een nooit eerder 
geziene manier in de laagste pensioenen. 
 

(En néerlandais) En ce qui concerne les fonds de 
relance européens, je répète que la Commission 
européenne n'a formulé aucun objectif budgétaire 
pour la réforme des pensions. Il n'est pour le moment 
pas question de suspension ou de diminution des 
fonds de relance. 
 

(Nederlands) Wat het Europese relancegeld betreft, 
herhaal ik dat de Europese Commissie geen 
budgettaire doelstellingen voor de 
pensioenhervorming heeft geformuleerd. Er is 
momenteel geen sprake van een schorsing of een 
vermindering van het relancegeld. 
 

07.04  Wim Van der Donckt (N-VA): Le fait est que 

si la réforme des pensions avait déjà eu lieu, nous 
aurions déjà obtenu les fonds. Je poserai la question 
au premier ministre. 
 

07.04  Wim Van der Donckt (N-VA): Feit is dat, als 

de pensioenhervorming al had plaatsgevonden, we 
het geld al hadden gekregen. Ik zal de vraag nu aan 
de eerste minister stellen.  
 

07.05  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): J'espère que nous recevrons encore 
les réponses concrètes concernant la réforme des 
pensions au cours de cette législature. 
 

07.05  Gaby Colebunders (PVDA-PTB) 

(Nederlands): Ik hoop dat we de concrete 
antwoorden over de pensioenhervorming nog tijdens 
deze legislatuur zullen krijgen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

08 Questions jointes de 

- Ellen Samyn à Karine Lalieux (Pensions et 
Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "L'aide 
financière aux pouvoirs locaux pour la pension 
complémentaire des agents contractuels" 
(55035479C) 
- Catherine Fonck à Karine Lalieux (Pensions et 
Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "Le cri 
d'alarme des villes et communes wallonnes sur le 

08 Samengevoegde vragen van 

- Ellen Samyn aan Karine Lalieux (Pensioenen en 
Maatschappelijke Integratie, Personen met een 
handicap, Armoedebestrijding en Beliris) over 
"De financiële hulp aan de lokale besturen voor 
het aanvullende pensioen van contractuele 
ambtenaren" (55035479C) 
- Catherine Fonck aan Karine Lalieux (Pensioenen 
en Maatschappelijke Integratie, Personen met een 
handicap, Armoedebestrijding en Beliris) over 
"De noodkreet van de Waalse steden en 
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Fonds de pension solidarisé" (55036277C) 
 

gemeenten over het Gesolidariseerde 
Pensioenfonds" (55036277C) 
 

La présidente: Madame Samyn a dû partir dans une 
autre commission. 
 

De voorzitster: Mevrouw Samyn moest naar een 
andere commissie. 
 

08.01  Catherine Fonck (Les Engagés): Hier, le 

président de l'Union des Villes et Communes de 
Wallonie a lancé un nouveau signal d'alerte au sujet 
de la situation financière des communes. Des 
communes à Bruxelles et en Flandre sont également 
concernées. 
 
Les pensions du personnel communal affectent 
énormément les finances communales. Vous avez, 
à plusieurs reprises, affirmé que vous agiriez dans le 
cadre de vos compétences. Où en est-on? 
  
 
Vous êtes également en charge de la lutte contre la 
pauvreté, dont l'impact reste très important sur les 
charges communales.  
 

08.01  Catherine Fonck (Les Engagés): Gisteren 

heeft de voorzitter van de Union des Villes et 
Communes de Wallonie nogmaals alarm geslagen 
over de financiële toestand van de gemeenten. Ook 
Brusselse en Vlaamse gemeenten hebben 
problemen. 
 
De pensioenen van het gemeentepersoneel hebben 
een enorme weerslag op de gemeentefinanciën. U 
hebt herhaaldelijk gezegd dat u zou ingrijpen binnen 
het bestek van uw bevoegdheden. Wat is de stand 
van zaken? 
 
U bent ook bevoegd voor de bestrijding van 
armoede, een fenomeen dat nog steeds zwaar 
weegt op het gemeentebudget.  
 

Peut-on disposer d'éléments complémentaires mis à 
jour et savoir si le gouvernement en fait une priorité 
qui ne se limite pas aux mots? 
 

Kunt u ons aanvullende bijgewerkte informatie 
bezorgen en ons meedelen of de regering daar een 
prioriteit van maakt en het niet bij woorden zal laten? 
 

08.02 Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): J'ai 

formulé une proposition permettant de soutenir les 
pouvoirs locaux afin que les contractuels qui y 
travaillent puissent bénéficier d'une pension 
complémentaire. La loi du 30 mars 2018 mise en 
place par le gouvernement précédent et qui 
prévoyait un bonus pour ces pouvoirs locaux sans 
prévoir de financement supplémentaire 
correspondant, s'est avérée impossible à appliquer. 
Le financement aurait dû être assuré par 
l'intermédiaire du fonds des pouvoirs ne bénéficiant 
pas d'un régime de pension complémentaire, soit 
une sorte de malus, dont les recettes ne suffisent 
plus parce qu'on applique ce malus sur les 
contributions de responsabilisation, ce qui débouche 
concrètement sur un déficit de 57 millions d'euros. 
J'ai proposé que le fédéral soutienne le financement 
des bonus et de supprimer progressivement ce 
système. Aucun accord n'a pu être trouvé à cet 
égard mais je continue à chercher la meilleure 
solution, avec l'aide du comité de gestion du fonds 
de pension consolidé. 
 

08.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Ik heb 

een voorstel uitgewerkt waarmee we de lokale 
besturen met een aanvullend pensioen voor hun 
contractuelen willen ondersteunen. De wet van 
30 maart 2018, ingevoerd door de vorige regering 
met een bonus voor die besturen zonder extra 
financiering in te plannen, is onwerkbaar geworden. 
De financiering moest komen via het fonds van de 
besturen zonder een aanvullend pensioen, een soort 
malus, waarvan de opbrengst niet meer volstaat 
omdat men dit toepast op de 
responsabiliseringsbijdragen, met concreet een 
tekort van 57 miljoen euro als gevolg. Ik stelde voor 
om de financiering van de bonussen federaal te 
ondersteunen en het systeem uit te faseren. 
Hiervoor werd geen akkoord gevonden, maar ik blijf 
samen met het beheerscomité van het 
geconsolideerde pensioenfonds zoeken naar de 
beste oplossing.  

 

(En français) Je n'ai jamais voulu laisser les pouvoirs 
locaux sur le côté. 
 
Je vous invite à déposer une question écrite pour 
obtenir les montants des cotisations de 
responsabilisation 2021 car oralement ce serait un 
peu long. 
 
On cherche une solution pour les personnes qui ont 
un deuxième pilier et la problématique du bonus-

(Frans) Ik heb de lokale besturen nooit in de steek 
willen laten. 
 
De vraag over de bedragen van de 
responsabiliseringsbijdragen 2021 dient u best 
schriftelijk in, aangezien het veel tijd zou kosten om 
die mondeling te beantwoorden. 
 
We zoeken een oplossing voor de mensen met een 
tweede pijler en voor het probleem van de bonus-
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malus. La loi Bacquelaine est impraticable, on le 
savait depuis le départ. 
 
Le gouvernement fédéral et les entités fédérées 
mettent en œuvre des plans de lutte contre la 
pauvreté. Les Villes et communes restent 
confrontées à des phénomènes de grande ampleur 
et les efforts à faire sont importants. La CIM a décidé 
de relancer la coopération sur le sujet car une 
concertation est évidemment indispensable pour 
garantir l'efficacité sur le terrain de la lutte contre la 
pauvreté. 
 

malus. De wet-Bacquelaine is onwerkbaar, zoals we 
vanaf het begin wisten. 
 
De federale regering en de deelgebieden voeren 
plannen uit om de armoede te bestrijden. De steden 
en gemeenten worden nog steeds geconfronteerd 
met tal van problemen en er moeten nog grote 
inspanningen geleverd worden. De IMC heeft beslist 
de samenwerking ter zake opnieuw op te starten, 
want overleg is uiteraard onontbeerlijk om de 
doeltreffendheid van de armoedebestrijding in het 
veld te garanderen. 

 

08.03  Catherine Fonck (Les Engagés): Je 

déposerai une question écrite. 
 

08.03  Catherine Fonck (Les Engagés): Ik zal een 

schriftelijke vraag indienen. 
 

Le gouvernement n’a pas suivi les propositions de la 
ministre. Cependant, les budgets étant établis pour 
2023 et 2024, il est probable qu’aucun projet 
d’envergure ne soit décidé. 
 
S’il y a un refus de faire bouger les lignes concernant 
le Fonds de pension solidarisé, nous nous dirigerons 
vers la faillite de communes. La ministre gère deux 
compétences dont les répercussions sur les 
communes sont catastrophiques. Aucune mesure 
n’est prise pour leur éviter de se retrouver dans une 
situation intenable. Les citoyens sont donc 
directement touchés. 
 

De regering heeft de voorstellen van de minister niet 
gevolgd. Aangezien de begroting voor 2023 en 2024 
al vastligt, is de kans evenwel groot dat er geen 
enkel grootschalig project goedgekeurd zal worden.  
 
Als er geen koerswijziging komt voor het 
Gesolidariseerde pensioenfonds, stevenen we af op 
het faillissement van de gemeenten. De minister is 
belast met twee bevoegdheden die funeste gevolgen 
hebben voor de gemeenten. Er wordt geen enkele 
maatregel genomen om te voorkomen dat ze in een 
onhoudbare situatie terechtkomen. Daar worden de 
burgers rechtstreeks de dupe van.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

09 Interpellation de Barbara Pas à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale, Personnes 
handicapées, Lutte contre la pauvreté et Beliris) 
sur "Les contrats conclus par le SFP avec des 
entreprises faisant l'objet d'enquêtes judiciaires" 
(55000403I) 
 

09 Interpellatie van Barbara Pas aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 
Integratie, Personen met een handicap, 
Armoedebestrijding en Beliris) over "De 
contracten van de FPD met firma’s waarnaar 
gerechtelijke onderzoeken lopen" (55000403I) 
 

09.01  Barbara Pas (VB): Il y a quelques années, 

certains SPF ont facilité la fraude sociale en confiant 
l'entretien de leurs bâtiments à une entreprise de 
nettoyage dont les prix étaient inférieurs aux prix du 
marché. Aujourd'hui encore, l'entreprise en question, 
Activa, emploie du personnel au noir par le biais d'un 
réseau de sous-traitants et continue à sous-payer 
son personnel. Un recours a été introduit contre 
l'entreprise devant le tribunal du travail et le tribunal 
de première instance de Bruxelles pour infractions 
au droit de la sécurité sociale et pour infractions 
fiscales. L'un des dirigeants figure même sur la liste 
noire des autorités pour commerce ou trafic de 
stupéfiants. Cette entreprise de nettoyage continue 
néanmoins à travailler pour plusieurs services 
publics. Elle est notamment en charge de l'entretien 
des bureaux du Service fédéral des Pensions à 
Gand et à Namur, ainsi que de bâtiments publics à 
Florennes, Bruxelles et Vottem. 
 

09.01  Barbara Pas (VB): Enkele FOD’s 

faciliteerden enkele jaren geleden sociale fraude 
door de schoonmaak van hun gebouwen te gunnen 
aan een schoonmaakbedrijf dat zwaar onder de prijs 
werkte. De betrokken firma, Activa, stelt tot op 
vandaag personeel te werk in het zwart via een 
netwerk van onderaannemingen en betaalt nog 
steeds zeer lage lonen uit. Tegen de firma is een 
dossier geopend bij de arbeidsrechtbank en bij de 
rechtbank van eerste aanleg in Brussel voor 
inbreuken tegen de sociale zekerheid en voor fiscale 
inbreuken. Een van de bestuurders staat zelfs op de 
zwarte lijst van de overheid wegens verhandeling of 
smokkeling van drugs. Desalniettemin kan deze 
schoonmaakfirma nog steeds blijven werken voor 
meerdere overheidsdiensten. De firma poetst onder 
meer in kantoren van de Federale Pensioendienst in 
Gent en Namen, maar ook in overheidsgebouwen in 
Florennes, Brussel en Vottem. 
 

Comment la ministre explique-t-elle qu'une Hoe verklaart de minister dat een bedrijf dat verdacht 
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entreprise soupçonnée d'infractions fiscales se voit 
accorder un contrat de nettoyage auprès du Service 
fédéral des Pensions? Ne serait-il pas préférable, 
pour éviter de telles dérives, d'ajouter aux critères 
d'exclusion l'exclusion d'entreprises qui font l'objet 
d'une enquête menée par l'auditeur du travail? 
 

wordt van fiscale inbreuken, een contract krijgt voor 
de schoonmaak bij de Federale Pensioendienst? 
Zou het, om dit te voorkomen, niet beter zijn dat de 
uitsluitingscriteria worden aangevuld met de 
uitsluiting van ondernemingen waarnaar de 
arbeidsauditeur een onderzoek instelt? 
 

09.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): La 

décision d'attribution du marché public pour les 
services de nettoyage en question a été prise le 
20 décembre 2021. Dans le cadre de cette décision, 
tous les motifs d'exclusion ont été examinés. Ainsi, 
l'entreprise avait, à ce moment-là, un casier 
judiciaire vierge récent et ne présentait pas de dettes 
fiscales ou sociales. La vérification des prix a montré 
que les tarifs horaires figurant dans le cahier des 
charges étaient conformes aux salaires minimum de 
la commission paritaire pour le secteur du nettoyage. 
Le Service fédéral des Pensions n'a pas 
connaissance d'infractions sociales ou fiscales 
commises par cette entreprise. 
 
Tout doit évidemment être mis en œuvre pour 
n'attribuer les marchés publics qu'à des entreprises 
honnêtes. 
 
La question relative à l'ajout de critères d'exclusion 
doit être adressée au ministre de la Justice. 
 

09.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): De 

gunningsbeslissing voor de overheidsopdracht voor 
de betreffende schoonmaakdiensten werd genomen 
op 20 december 2021. Hierbij zijn alle 
uitsluitingsgronden nagegaan. Zo beschikte de 
onderneming op dat ogenblik over een recent blanco 
strafregister en waren er geen fiscale of sociale 
schulden. Het prijsonderzoek toonde aan dat de 
uurtarieven, opgenomen in het bestek, conform de 
minimumlonen van het paritair comité voor de 
schoonmaaksector waren. Sociale of fiscale 
inbreuken door dit bedrijf zijn er niet gekend bij de 
Federale Pensioendienst.  
 
 
Alles moet natuurlijk in het werk worden gesteld om 
overheidsopdrachten alleen te gunnen aan bonafide 
ondernemingen. 
 
De vraag over de aanvulling van uitsluitingscriteria 
moet gesteld worden aan de minister van Justitie. 
 

09.03  Barbara Pas (VB): Quelle est la date exacte 

de la décision de passation?  
 
Il est étrange que le SFP n'en ait pas eu 
connaissance étant donné qu’un journaliste 
d'investigation avait déjà évoqué les mauvaises 
pratiques de cette entreprise fin 2020 et que la 
décision de passation n'a été signée qu'en 2021. Le 
suivi de tous les critères d'exclusion actuels n'est 
apparemment pas suffisant pour que soient 
sélectionnées uniquement des entreprises 
honnêtes. Ma motion de recommandation vise donc 
à un élargissement de la liste des critères 
d’exclusion avec une exclusion des entreprises 
faisant l’objet d’une enquête par un auditeur du 
travail ou d’un autre tribunal. Une deuxième 
recommandation est de veiller plus strictement à ce 
que les entreprises sous contrat public n'organisent 
pas de travail au noir ou de mise au travail d’illégaux. 
 

09.03  Barbara Pas (VB): Wat is de exacte datum 

van de gunningsbeslissing?  
 
Dat de FPD niet op de hoogte was is toch vreemd 
aangezien een onderzoeksjournalist reeds eind 
2020 de wanpraktijken van deze firma naar boven 
bracht en de gunningsbeslissing pas in 2021 werd 
ondertekend. Het opvolgen van alle huidige 
uitsluitingscriteria is blijkbaar niet voldoende om 
enkel bonafide ondernemingen te selecteren. Mijn 
motie van aanbeveling luidt dan ook dat de lijst van 
uitsluitingscriteria uitgebreid wordt met een 
uitsluiting van ondernemingen waarnaar de 
arbeidsauditeur of een andere rechtbank onderzoek 
voert. Een tweede aanbeveling is dat er strikter wordt 
op toegezien dat firma’s in overheidsopdracht geen 
zwartwerk of tewerkstelling van illegalen 
organiseren. 
 

Motions 
 

Moties 
 

La présidente: En conclusion de cette discussion, 
les motions suivantes ont été déposées. 
 

De voorzitster: Tot besluit van deze bespreking 
werden volgende moties ingediend. 
 

Une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Barbara Pas et est libellée comme suit: 
 
"La Chambre, 
ayant entendu l'interpellation de Mme Barbara Pas 
et la réponse de la ministre des Pensions et de 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door de 
mevrouw Barbara Pas en luidt als volgt: 
 
"De Kamer, 
gehoord de interpellatie van mevrouw Barbara Pas 
en het antwoord van de minister van Pensioenen en 
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l'Intégration sociale, chargée des Personnes 
handicapées, de la Lutte contre la pauvreté et de 
Beliris, 
- compte tenu du fait que le SFP a attribué des 
contrats de services de nettoyage à une entreprise 
qui fait l'objet d'une enquête, tant devant le tribunal 
du travail que devant le tribunal de première 
instance, pour des infractions en matière de sécurité 
sociale et pour des infractions fiscales; 
- considérant que des journalistes d'investigation ont 
déjà découvert fin 2020 que l'entreprise en question 
se serait rendue coupable de travail non déclaré et 
d'abus de biens sociaux; 
- considérant que le SFP devrait être le tout premier 
à donner l'exemple quant à la tolérance zéro à 
l'égard des infractions en matière de sécurité 
sociale; 
 
demande au gouvernement 
 
- d'ajouter à la liste des critères d'exclusion pour les 
marchés publics le fait qu'une entreprise fasse l'objet 
d'une enquête de l'auditeur du travail ou d'un autre 
tribunal; 
- de veiller beaucoup plus rigoureusement à ce que 
les entreprises adjudicataires n'organisent pas de 
travail non déclaré et n'emploient pas de personnes 
en situation illégale." 
 

Maatschappelijke Integratie, belast met Personen 
met een beperking, Armoedebestrijding en Beliris, 
 
- gelet op het feit dat de FPD contracten voor 
schoonmaakprestaties heeft toegewezen aan een 
firma waartegen zowel bij de arbeidsrechtbank als bij 
de rechtbank van eerste aanleg een onderzoek loopt 
voor inbreuken in de sociale zekerheid en voor 
fiscale inbreuken; 
- overwegende dat onderzoeksjournalisten reeds 
eind 2020 ontdekten dat de firma in kwestie zich zou 
schuldig maken aan zwartwerk en misbruik van 
ondernemingsvermogen; 
- overwegende dat de FPD als allereerste het goede 
voorbeeld zou moeten geven waar het gaat over 
nultolerantie tegen inbreuken op de sociale 
zekerheid; 
 
verzoekt de regering 
 
- de lijst van uitsluitingscriteria voor 
overheidsopdrachten aan te vullen met uitsluiting 
van ondernemingen waarnaar de arbeidsauditeur 
dan wel een andere rechtbank onderzoek doet; 
- er veel strikter op toe te zien dat firma’s in 
overheidsopdracht zwartwerk noch tewerkstelling 
van illegalen organiseren." 
 

Une motion pure et simple a été déposée par 
Mme Chanelle Bonaventure. 
 

Een eenvoudige motie werd ingediend door 
mevrouw Chanelle Bonaventure. 
 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 
discussion est close. 
 

Over de moties zal later worden gestemd. De 
bespreking is gesloten. 
 

10 Question de Wim Van der Donckt à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale, 
Personnes handicapées, Lutte contre la pauvreté 
et Beliris) sur "Le calcul de la cotisation AMI et les 
pensions" (55035507C) 
 

10 Vraag van Wim Van der Donckt aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 
Integratie, Personen met een handicap, 
Armoedebestrijding en Beliris) over "De 
berekening van de ZIV-bijdrage en de 
pensioenen" (55035507C) 
 

10.01 Wim Van der Donckt (N-VA): La cotisation 

assurance maladie-invalidité (cotisation AMI) est 
calculée sur la base de tableaux obsolètes, ce qui 
peut avoir de graves conséquences financières pour 
les personnes ayant une faible pension légale et un 
deuxième pilier limité. La ministre rectifiera-t-elle 
cette erreur?  
 

10.01  Wim Van der Donckt (N-VA): De bijdrage 

voor de ziekte- en invaliditeitsverzekering (ZIV-
bijdrage) gebeurt op basis van verouderde tabellen, 
wat ernstige financiële gevolgen kan hebben voor 
personen met een laag wettelijk pensioen en een 
beperkte tweede pijler. Zal de minister die fout 
rechtzetten?  

 

10.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Lorsque le capital pension complémentaire perçu est 
modeste, il arrive que le montant des cotisations AMI 
supplémentaires à payer soit supérieur au capital 
pension. En septembre 2022, les partenaires 
sociaux ont développé, avec le Service fédéral des 
Pensions, plusieurs options permettant de remédier 
à cette situation. Le 6 avril, le G10 a proposé 
d'actualiser les paramètres de calcul. Le dossier est 
à présent sur le table du Conseil des ministres 

10.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Wie 

een bescheiden aanvullend pensioenkapitaal krijgt, 
betaalt soms meer aan extra ZIV-bijdragen dan het 
bedrag van zijn pensioenkapitaal. De sociale 
partners hebben in september 2022 samen met de 
Federale Pensioendienst verschillende opties 
uitgewerkt om daarop een antwoord te bieden. Op 
6 april stelde de G10 voor de 
berekeningsparameters te actualiseren. Het dossier 
ligt nu voor bij het kernkabinet. 
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restreint. 
 

 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions n° 55035700C et 
n° 55035725C de Mme Thémont sont transformées 
en questions écrites. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De vragen nrs. 55035700C en 
55035725C van mevrouw Thémont worden in 
schriftelijke vragen omgezet. 
 

11 Question de Wim Van der Donckt à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale, 
Personnes handicapées, Lutte contre la pauvreté 
et Beliris) sur "L'accessibilité téléphonique de la 
ligne pension 1765" (55035857C) 
 

11 Vraag van Wim Van der Donckt aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 
Integratie, Personen met een handicap, 
Armoedebestrijding en Beliris) over "De 
bereikbaarheid van de pensioenlijn 1765" 
(55035857C) 
 

11.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Il y a quelques 

années, 21 entreprises et services publics se sont 
engagés, par le biais d'une charte, à ce que leur 
service clientèle réponde aux appels téléphoniques 
dans un délai maximum de 2,5 minutes. Le SFP n'a 
pas signé cette charte, et l'accessibilité de la ligne 
pension 1765 s'en ressent. Le Service de médiation 
pour les Pensions a dénoncé à maintes reprises 
cette situation, et le SFP s'est engagé à agir.  
 
 
Quelles améliorations pouvons-nous encore espérer 
avant la fin de la législature? La ministre est-elle 
disposée à soumettre la charte évoquée à la 
signature du SFP? 
 

11.01  Wim Van der Donckt (N-VA): Enkele jaren 

terug hebben 21 bedrijven en overheidsdiensten 
zich geëngageerd om hun klantendienst binnen 
maximaal 2,5 minuten te laten antwoorden op 
telefonische oproepen. Dit is het zogenaamde 
'Neem 's op'-charter. De FPD deed dat niet en de 
bereikbaarheid van de Pensioenlijn 1765 is dan ook 
problematisch. Dit is al herhaalde malen door de 
Ombudsdienst Pensioenen aangeklaagd en de FPD 
heef acties beloofd.  
 
Welke verbeteringen mogen we nog verwachten 
voor het einde van de legislatuur? Is de minister 
bereid om de FPD te doen aansluiten bij het 'Neem 
's op'-charter?  
 

11.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): 

Afin de diminuer la pression à laquelle est soumis le 
numéro gratuit 1765 de la ligne pensions, mes 
services ont introduit plusieurs ajouts. Il s'agit 
notamment du mandat numérique permettant aux 
citoyens de s'entraider pour l'administration en 
matière de pensions, d'un plus grand nombre de 
documents à demander en ligne et d'une meilleure 
réponse aux questions fréquemment posées sur 
mypension.be. Au cours des prochains mois, une 
demande de pension améliorée sera lancée et des 
informations supplémentaires seront fournies sur 
mypension.be pour les retraités. Le Service fédéral 
des Pensions examine également comment 
apporter un meilleur soutien aux partenaires locaux 
qui reçoivent des questions en matière de pensions. 
La bonne accessibilité du numéro gratuit reste 
assurée. Sur les 375 000 appels reçus au cours du 
premier trimestre de 2023, 51 % ont obtenu une 
réponse, dont 34 % en moins de 2 minutes et demie. 
 
Pour des raisons budgétaires et opérationnelles, le 
Service fédéral des Pensions ne peut pas s'engager 
dans l'initiative susmentionnée. L'accessibilité 
téléphonique n'a pas été incluse comme objectif 
organisationnel dans le projet de contrat 
d'administration. 
 

11.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): Om de 

druk op het gratis nummer 1765 van de pensioenlijn 
te verlichten hebben mijn diensten verschillende 
aanvullingen ingevoerd. Dit zijn onder meer het 
digitale mandaat waarbij burgers elkaar kunnen 
helpen met de pensioenadministratie, een groter 
aantal online aan te vragen documenten en het beter 
inspelen op veel gestelde vragen in mypension.be. 
In de komende maanden wordt ook een verbeterde 
pensioenaanvraag gelanceerd en komt er meer 
informatie voor gepensioneerden op mypension.be. 
De Federale Pensioendienst gaat ook na hoe lokale 
partners die pensioenvragen krijgen, beter kunnen 
worden ondersteund. De goede bereikbaarheid van 
het gratis nummer blijft verzekerd. Van de 375.000 
telefoons in het eerste trimester van 2023 werden er 
51 % beantwoord en 34 % daarvan binnen de 
2,5 minuten. 
 
 
 
De Federale Pensioendienst kan zich omwille van 
budgettaire en operationele redenen niet engageren 
in het vermelde initiatief. Telefonische 
bereikbaarheid is niet opgenomen als 
organisatiedoelstelling in het ontwerp van 
bestuursovereenkomst.  
 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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12 Questions jointes de 

- Ellen Samyn à Karine Lalieux (Pensions et 
Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "Les 
banques alimentaires en situation de pénurie" 
(55035977C)  
- Vicky Reynaert à Karine Lalieux (Pensions et 
Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "Les 
pénuries dans les banques alimentaires" 
(55036196C) 
 

12 Samengevoegde vragen van 

- Ellen Samyn aan Karine Lalieux (Pensioenen en 
Maatschappelijke Integratie, Personen met een 
handicap, Armoedebestrijding en Beliris) over 
"De tekorten bij de voedselbanken" (55035977C) 
- Vicky Reynaert aan Karine Lalieux (Pensioenen 
en Maatschappelijke Integratie, Personen met een 
handicap, Armoedebestrijding en Beliris) over 
"De tekorten bij de voedselbanken" (55036196C) 
 

12.01  Vicky Reynaert (Vooruit): Les entreprises 

alimentaires donneraient de moins en moins de 
vivres aux banques alimentaires régionales, alors 
que les demandes de ces dernières ne cessent 
d'augmenter. En réponse à une question posée en 
décembre, le ministre a déclaré que les entrepôts 
centraux, y compris les banques alimentaires, ont 
reçu une subvention l'année dernière pour 
compenser la baisse des dons de vivres. Le ministre 
Van Peteghem examinerait également la possibilité 
d'une réduction d'impôt pour les donateurs de vivres 
sur la base de la valeur financière nette des vivres 
donnés. En outre, les services du ministre 
étudieraient la possibilité d'élaborer une charte entre 
les organisations d'aide et les chaînes de 
supermarchés. Enfin, la circulaire de l'AFSCA serait 
modifiée pour faciliter les dons. 
 
La subvention peut-elle compenser entièrement la 
baisse des dons? La ministre s'est-elle déjà 
entretenue avec le ministre Van Peteghem? Le 
gouvernement œuvre-t-il à un projet de loi? Où en 
est l'étude sur l'élaboration d'une charte? Y a-t-il déjà 
eu une concertation avec le secteur de l'aide 
alimentaire et les supermarchés? Quel est le 
calendrier? Où en sont les adaptations de la 
circulaire de l'AFSCA? 
 

12.01  Vicky Reynaert (Vooruit): Voedselbedrijven 

zouden steeds minder voedsel schenken aan de 
regionale voedselbanken, terwijl de vraag aan de 
voedselbanken blijft stijgen. Op een eerdere vraag in 
december antwoordde de minister dat de centrale 
opslagplaatsen, waaronder de voedselbanken, vorig 
jaar een subsidie ontvingen om de daling in de 
voedseldonaties te compenseren. Minister Van 
Peteghem zou ook onderzoeken of een schenker 
van voedsel een belastingvermindering kan genieten 
op basis van de netto financiële waarde van 
gedoneerd voedsel. Verder zouden de diensten van 
de minister onderzoeken of er een handvest kan 
worden opgesteld tussen de hulporganisaties en de 
supermarktketens. Tot slot zou de rondzendbrief van 
het FAVV worden aangepast om schenkingen te 
vergemakkelijken. 
 
Kan de subsidie de daling van de donaties volledig 
compenseren? Heeft de minister al overleg gehad 
met minister Van Peteghem? Werkt de regering aan 
een wetsontwerp? Hoe ver staat het met het 
onderzoek naar de opmaak van een handvest? Is er 
al overleg geweest met de voedselhulpsector en de 
supermarkten? Wat is de timing? Hoe ver staat het 
met de aanpassingen van de rondzendbrief van het 
FAVV?  
 

12.02  Karine Lalieux, ministre (en néerlandais): La 

demande d'aide alimentaire ne cesse d'augmenter, 
c'est pourquoi le Conseil des ministres a alloué la 
semaine dernière 20 millions d'euros 
supplémentaires au secteur de l'aide alimentaire. 
Sur cette somme, 2,4 millions d'euros iront 
directement aux banques alimentaires. 
 

12.02 Minister Karine Lalieux (Nederlands): De 

vraag naar voedselhulp stijgt nog steeds en de 
ministerraad heeft daarom vorige week 20 miljoen 
euro aan extra middelen toegewezen aan de 
voedselhulpsector. Daarvan gaat er 2,4 miljoen euro 
rechtstreeks naar de voedselbanken.  
 

La réforme fiscale du ministre Van Peteghem n'est 
pas encore finalisée, mais je continuerai bien sûr à 
suivre ce dossier.  
 
La nouvelle version de la circulaire de l'AFSCA est 
disponible depuis plusieurs semaines. Mes services 
s'attellent à analyser les changements pour avoir un 
meilleur aperçu de leur incidence sur la charte de 
collaboration entre le secteur de l'aide alimentaire et 
celui de la distribution alimentaire. Cette analyse 
sera discutée en juin dans le cadre d'une 

De fiscale hervorming van minister Van Peteghem is 
nog niet afgerond, maar ik blijf dat specifieke 
onderdeel natuurlijk verder opvolgen.  
 
De nieuwe versie van de rondzendbrief van het 
FAVV is al enkele weken beschikbaar. Mijn diensten 
analyseren momenteel de wijzigingen om een beter 
zicht te krijgen op de impact ervan op het handvest 
voor samenwerking tussen de voedselhulpsector en 
de voedingsdistributie. In juni komt dat op tafel in het 
kader van een overleg met de sector. 
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concertation avec le secteur. 
 

 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

13 Question de Marie-Colline Leroy à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale, 
Personnes handicapées, Lutte contre la pauvreté 
et Beliris) sur "Le supplément d'allocations 
familiales pour handicap retiré du RI par un 
CPAS" (55036087C) 
 

13 Vraag van Marie-Colline Leroy aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 
Integratie, Personen met een handicap, 
Armoedebestrijding en Beliris) over "De door een 
OCMW op het leefloon ingehouden zorgtoeslag 
voor kinderen met een handicap" (55036087C) 
 

13.01  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): À 16 

ans, une Syrienne ayant perdu une jambe dans un 
bombardement a obtenu le statut de réfugiée 
politique en Belgique. À la suite de violences 
familiales, elle a bénéficié d’une mise en autonomie. 
Elle perçoit des allocations familiales de catégorie 4. 
Le CPAS de sa commune a considéré que le 
supplément d’allocations familiales qu’elle touche en 
tant qu’enfant handicapé doit être considéré comme 
une ressource. Il a donc supprimé ce supplément et 
réclamé le remboursement d’allocations perçues en 
2018 et 2019. Les allocations familiales sont 
considérées comme un revenu déductible du RIS 
quand la personne les reçoit pour elle-même. Qu'en 
est-il du complément lié au handicap? 
 
En 2022, la cour du travail de Bruxelles a déclaré 
que le supplément d’allocations familiales lié au 
handicap ne doit pas être un revenu à déduire du 
montant du RIS. Il s’agit d’une aide destinée à 
compenser la perte d’autonomie de la personne 
handicapé et non une ressource à prendre en 
considération dans le cadre de la loi sur le droit à 
l’intégration sociale. Comment interprétez-vous cette 
situation? Que ferez-vous pour que cette 
jurisprudence soit reconnue et pour que l’arrêté royal 
d’application de la loi DIS soit modifié en 
conséquence? 
 

13.01  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Een 

zestienjarige Syrische vrouw die bij een 
bombardement haar been verloor, kreeg in ons land 
de status van politiek vluchteling. Na familiaal 
geweld ging ze begeleid zelfstandig wonen. Ze 
ontving kinderbijslag van categorie 4. Het OCMW 
van haar gemeente beschouwde de zorgtoeslag die 
ze kreeg als kind met een handicap als een 
bestaansmiddel. Daarom heeft het die toeslag 
ingetrokken en toelagen van 2018 en 2019 
teruggevorderd. De kinderbijslag wordt beschouwd 
als een inkomen dat afgetrokken wordt van het 
leefloon als de persoon dat geld voor zichzelf 
ontvangt. Wat is de regeling voor de zorgtoeslag 
voor kinderen met een handicap?  
 
In 2022 oordeelde het Brusselse arbeidshof dat de 
zorgtoeslag voor kinderen met een handicap niet 
beschouwd mag worden als een inkomen dat van 
het leefloon afgetrokken kan worden. Het is 
financiële steun om het verlies aan autonomie van 
de persoon met een handicap te compenseren en 
geen middel waarmee rekening gehouden moet 
worden in het kader van de wet betreffende het recht 
op maatschappelijke integratie (RMI-wet). Wat is uw 
interpretatie van deze situatie? Wat zult u 
ondernemen om ervoor te zorgen dat deze 
rechtspraak erkend wordt en dat het koninklijk 
besluit tot uitvoering van de RMI-wet in die zin 
gewijzigd wordt? 
 

13.02  Karine Lalieux, ministre (en français): À mon 

initiative, depuis le 1er janvier 2022, l’arrêté royal du 
11 juillet 2002 exonère de son application l’allocation 
d’intégration des personnes handicapées. Il ressort 
de l’arrêté royal du 11 juillet 2002 que les allocations 
familiales, y compris le supplément pour enfant 
handicapé, ne sont pas exonérées si le demandeur 
du revenu d’intégration les perçoit pour lui-même. Je 
suis partisane d’exonérer l’entièreté des allocations 
familiales. Cette proposition est reprise dans le 
quatrième plan de lutte contre la pauvreté. Je suis 
également attentive à la proposition de loi sur le 
sujet. 
 

13.02 Minister Karine Lalieux (Frans): Op mijn 

initiatief werd met ingang van 1 januari 2022 bij 
koninklijk besluit van 11 juli 2002 de 
integratietegemoetkoming voor personen met een 
handicap van de toepassing ervan vrijgesteld. 
Overeenkomstig het koninklijk besluit van 11 juli 
2002 wordt de kinderbijslag, met inbegrip van de 
toeslag voor een gehandicapt kind, niet vrijgesteld 
indien de aanvrager van het leefloon die voor 
zichzelf ontvangt. Ik ben er voorstander van om de 
kinderbijslag volledig vrij te stellen. Dit voorstel is in 
het vierde plan tegen armoede opgenomen. Ik heb 
ook veel aandacht voor het wetsvoorstel ter zake. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

14 Questions jointes de 

- Catherine Fonck à Karine Lalieux (Pensions et 

14 Samengevoegde vragen van 

- Catherine Fonck aan Karine Lalieux (Pensioenen 



CRABV 55 COM 1071 26/04/2023  

 

CHAMBRE-5E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2022 2023 KAMER-5E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

17 

Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "La journée 
d’action en front commun des travailleurs des 
CPAS wallons et bruxellois" (55036276C) 
- Marie-Colline Leroy à Karine Lalieux (Pensions 
et Intégration sociale, Personnes handicapées, 
Lutte contre la pauvreté et Beliris) sur "Les 
actions syndicales auprès des CPAS" 
(55036282C) 
 

en Maatschappelijke Integratie, Personen met een 
handicap, Armoedebestrijding en Beliris) over 
"De actiedag van het gemeenschappelijk 
vakbondsfront van de Waalse en Brusselse 
OCMW's" (55036276C) 
- Marie-Colline Leroy aan Karine Lalieux 
(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, 
Personen met een handicap, Armoedebestrijding 
en Beliris) over "De vakbondsacties bij de 
OCMW's" (55036282C) 
 

14.01  Catherine Fonck (Les Engagés): La grève 

organisée hier par les CPAS de Wallonie et de 
Bruxelles témoigne d’un appel à l'aide majeur du 
personnel. Les dossiers sont toujours plus 
nombreux, les missions s'étendent sans cesse et les 
bénéficiaires sont de plus en plus déstructurés. 
Pourtant, le personnel doit gérer la situation avec de 
moins en moins de moyens. Quelles sont les 
conclusions de votre réunion avec les syndicats et 
les décisions qui pourront être prises? 
 
De plus, les finances communales sont mises en 
péril par des dotations aux CPAS, et la Fédération 
des CPAS explique que le montant des aides 
sociales a dépassé pour la première fois leur propre 
coût de fonctionnement. Je tenais à relayer cet 
appel, qui est essentiel pour le personnel ainsi que 
pour l’ensemble des bénéficiaires. 
 

14.01  Catherine Fonck (Les Engagés): De staking 

bij de Waalse en Brusselse OCMW's gisteren is een 
noodkreet van het personeel. Het aantal dossiers 
neemt alsmaar toe, de OCMW's krijgen steeds meer 
opdrachten en de begunstigden hebben steeds 
meer sociale en psychologische problemen. Het 
personeel moet het zien te redden met steeds 
minder middelen. Wat is er uit de bus gekomen op 
uw bijeenkomst met de vakbonden, en welke 
beslissingen kunnen er genomen worden? 
 
De gemeentefinanciën komen in het gedrang door 
de dotaties voor de OCMW's, en de Fédération des 
CPAS stelt dat het bedrag voor maatschappelijke 
bijstand voor het eerst hoger ligt dan de eigen 
werkingskosten. Ik stond erop die noodkreet hier 
onder uw aandacht te brengen: een antwoord hierop 
is essentieel voor het personeel én voor alle 
begunstigden. 
 

14.02  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Le front 

commun syndical des CPAS de la Région 
bruxelloise a déposé un préavis de grève. Il 
revendique un "refinancement structurel, anticipatif 
et pérenne des 19 CPAS", ainsi qu’une 
revalorisation salariale des travailleurs et une 
réduction collective du temps de travail. 
 
 
Quelle a été la teneur des échanges entre le front 
syndical réuni et votre cabinet ce 25 avril? Comment 
envisagez-vous de répondre structurellement à leurs 
revendications légitimes? 
 

14.02  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Het 

gemeenschappelijk vakbondsfront van de OCMW’s 
van het Brussels Gewest heeft een 
stakingsaanzegging ingediend. Het eist een 
structurele, anticiperende en duurzame 
herfinanciering van de 19 OCMW’s, alsook een 
herwaardering van de lonen van de werknemers en 
een collectieve arbeidsduurvermindering.  
 
Wat was de strekking van de gesprekken die uw 
kabinet op 25 april met het verenigd vakbondsfront 
heeft gehad? Welk structureel antwoord zult u 
aanreiken op hun legitieme eisen?  
 

14.03  Karine Lalieux, ministre (en français): Les 

échanges sont toujours constructifs avec le front 
commun. Ma marge de manœuvre est limitée, 
puisque la plupart de leurs revendications portent 
sur des compétences régionales ou communales. 
 
 
Les CPAS ont été le pilier fort – parfois même le seul 
– lors des crises successives. À la suite de ces 
crises, de nouveaux publics s'adressent aux CPAS, 
dont la charge de travail a augmenté. 
 
 
Outre mon combat permanent pour obtenir des 
financements destinés au personnel lors de la mise 

14.03 Minister Karine Lalieux (Frans): De 

gesprekken met het gemeenschappelijk 
vakbondsfront zijn altijd constructief. De 
manoeuvreerruimte waarover ik beschik, is beperkt, 
want het gros van hun eisen heeft betrekking op 
gewestelijke of gemeentelijke bevoegdheden.  
 
De OCMW's waren de steunpilaar bij uitstek – soms 
zelfs de enige steunpilaar – tijdens de 
opeenvolgende crisissen. Als gevolg van de 
crisissen wendt een nieuw publiek zich tot de 
OCMW's, waardoor hun werklast is toegenomen. 
 
Afgezien van mijn aanhoudende strijd om 
personeelsfinanciering te krijgen voor elke nieuwe 
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en place de chaque nouveau dispositif, je travaille 
sur plusieurs chantiers de simplification 
administrative. 
 
Par ailleurs, j'ai organisé plusieurs groupes de travail 
qui approfondissent d'autres aspects de la crise des 
CPAS, dont leur image. De moins en moins de 
travailleurs sociaux veulent travailler dans nos CPAS 
parce que la charge de travail y est forte et qu'une 
image très négative est véhiculée dans les hautes 
écoles. Un autre groupe de travail est consacré aux 
exigences de diplôme, et un autre encore sur le PIIS, 
pour qu’il s’agisse réellement d'accompagnement 
social. 
 

maatregel die ingevoerd wordt, werk ik aan 
verscheidene projecten inzake administratieve 
vereenvoudiging.  
 
Voorts heb ik meerdere werkgroepen opgericht die 
zich buigen over andere aspecten van de OCMW-
crisis, waaronder het imago van de OCMW's. 
Maatschappelijk werkers zijn steeds minder happig 
om in onze OCMW's te werken vanwege de hoge 
werkdruk en het zeer negatieve beeld van de 
OCMW's dat in de hogescholen wordt geschetst. 
Een andere werkgroep houdt zich bezig met de 
diploma-eisen, en nog een andere met het GPMI, om 
ervoor te zorgen dat het daadwerkelijk om sociale 
begeleiding draait.  
 

À ma demande, les fédérations des CPAS sont 
également proactives dans leurs contacts avec les 
hautes écoles afin de sensibiliser les étudiants aux 
"joies" du travail social dans les CPAS. 
 
Nous devons travailler avec l'ensemble des CPAS 
pour dégager des moyens pour le personnel et 
mettre en œuvre une réelle simplification 
administrative à l’occasion de chaque nouvelle 
politique. 
 

Op mijn verzoek gaan de OCMW-federaties ook 
proactief te werk in hun contacten met de 
hogescholen, om studenten te doen warmlopen voor 
een baan en het sociaal werk bij het OCMW. 
 
We moeten met alle OCMW's samenwerken om 
middelen uit te trekken voor het personeel, en nieuw 
beleid steeds gepaard laten gaan met een echte 
administratieve vereenvoudiging.  
 

14.04  Catherine Fonck (Les Engagés): Il ne s’agit 

pas uniquement d’une question de surcharge 
administrative et d'image. Vos leviers fédéraux sont 
plus importants que vous ne l’expliquez. Si des 
missions fédérales s’ajoutent au sous-financement 
des communes, ces dernières sont également en 
difficulté pour aider les CPAS de manière plus forte. 
 
 
Arrêtons de rejeter la faute sur les autres dans ce 
pays; mettons les différents niveaux de pouvoir 
autour d'une même table et établissons un plan 
d'action. Où se trouve le plan d'action au travers 
duquel chaque niveau de pouvoir prend des 
engagements? 
 

14.04  Catherine Fonck (Les Engagés): Het is niet 

alleen een kwestie van overdreven administratieve 
workload en imago. Uw federale hefbomen zijn 
effectiever dan u hier stelt. Door de combinatie van 
bijkomende federale opdrachten en een 
ontoereikende financiering van de gemeenten 
kunnen die laatsten de OCMW's ook niet extra te 
hulp schieten. 
 
Men moet ermee ophouden de anderen in dit land 
de schuld te geven. Laten we alle beleidsniveaus om 
de tafel brengen en een plan van aanpak opstellen. 
Waar is het plan van aanpak waarmee elk 
beleidsniveau engagementen aangaat? 
 

Des équipes en manque de staff ne peuvent 
travailler dans les conditions les meilleures. Demain, 
cela risque de mener à des situations dramatiques 
ou dont le coût sera plus important encore. 
 
Mettez-vous ensemble et ayez une plan d'action 
d'envergure! 
 

Onderbemande teams kunnen niet in de beste 
omstandigheden werken. Dat zou in de toekomst 
kunnen leiden tot dramatische situaties of nog meer 
geld kunnen kosten.  
 
Ga samen om de tafel zitten en werk een 
grootschalig plan uit!  
 

14.05  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): La 

question de l'image m'interpelle. Je me demande s'il 
ne faudrait pas renvoyer cette information à la 
ministre en charge de l'enseignement supérieur. 
 
 
Je me demande également comment les CPAS ont 
réagi à votre proposition car quantité de pistes sont 
sur la table. 

14.05  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): De 

kwestie van het imago roept bij mij een aantal vragen 
op. Ik vraag me af of we die informatie ook niet aan 
de voor het hoger onderwijs bevoegde minister 
moeten bezorgen. 
 
Ik vraag me ook af hoe de OCMW’s op uw voorstel 
gereageerd hebben, want er liggen tal van 
denksporen op tafel. 
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Hier, le professeur Dumont montrait un mécanisme 
fallacieux. La jurisprudence a établi que ce n'est pas 
parce que l'on vit sous le même toit qu'on est 
forcément cohabitant. L'effet pervers est que le 
contrôle devient de plus en plus intrusif. Une 
réflexion intéressante pourrait être menée sur 
l’interprétation du rôle de l'assistant social et du 
travailleur social, qui relèverait plus de 
l’accompagnement que du contrôle. 
 

 
Gisteren wees professor Dumont op een bedrieglijk 
mechanisme. Volgens de rechtspraak is het niet 
omdat men onder hetzelfde dak woont dat men 
noodzakelijkerwijze samenwonend is. Het perverse 
effect dat eruit voortvloeit is dat de controle almaar 
indringender wordt. Er zou een interessante 
denkoefening kunnen worden gehouden over de 
interpretatie van de rol van de maatschappelijk 
assistent en van de sociaal werker, die veeleer 
begeleiders dan controleurs zouden moeten zijn.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

15 Question de Claire Hugon à Karine Lalieux 

(Pensions et Intégration sociale, Personnes 
handicapées, Lutte contre la pauvreté et Beliris) 
sur "L'allocation de subsistance des personnes 
sous surveillance électronique" (55036251C) 
 

15 Vraag van Claire Hugon aan Karine Lalieux 

(Pensioenen en Maatschappelijke Integratie, 
Personen met een handicap, Armoedebestrijding 
en Beliris) over "De leefvergoeding voor personen 
onder elektronisch toezicht" (55036251C) 
 

15.01  Claire Hugon (Ecolo-Groen): La ministre 

Glatigny vous aurait interpellée sur l’allocation 
financière versée aux personnes placées sous 
surveillance électronique. Ces dernières, sans 
emploi et privées du droit aux minimas sociaux, 
connaissent une situation financière de plus en plus 
critique. Une circulaire ministérielle de 2007 prévoit 
le versement d’une allocation de subsistance dont le 
montant n'a jamais été revu. Un justiciable sous 
surveillance électronique touche 417 euros s’il est 
cohabitant et 625 euros s’il est isolé, respectivement 
392 et 589 euros de moins que le RIS. Quelques 
CPAS paient la différence. La précarité augmente le 
risque de récidive et complique la réinsertion. 
 
 
Les Communautés semblent ne pas vouloir indexer 
les montants car cette compétence aurait dû rester 
fédérale. La solution la plus rationnelle serait de 
maintenir le RIS pendant la surveillance 
électronique. Négocierez-vous avec les 
Communautés? 
 

15.01  Claire Hugon (Ecolo-Groen): Minister 

Glatigny zou u een vraag gesteld hebben over de 
financiële vergoeding voor personen onder 
elektronisch toezicht. De financiële situatie van die 
personen, die werkloos zijn en geen recht op sociale 
minimumuitkeringen hebben, wordt steeds 
kritischer. Een ministeriële omzendbrief van 2007 
voorziet in de betaling van een leefvergoeding, 
waarvan het bedrag nooit herzien werd. Een 
justitiabele onder elektronisch toezicht ontvangt 
417 euro als hij samenwoont en 625 euro als hij 
alleenstaand is, wat respectievelijk 392 en 589 euro 
minder dan het leefloon is. Sommige OCMW's 
betalen het verschil. Armoede verhoogt het risico op 
recidive en bemoeilijkt de reclassering. 
 
De gemeenschappen lijken de bedragen niet te 
willen indexeren omdat die bevoegdheid federaal 
had moeten blijven. De meest rationele oplossing 
zou erin bestaan het leefloon voor personen onder 
elektronisch toezicht te behouden. Zult u hierover 
met de gemeenschappen onderhandelen? 
 

15.02  Karine Lalieux, ministre (en français): La 

surveillance électronique peut être une peine 
autonome ou une modalité d'exécution de peine. 
Vous évoquez ce dernier cas. La personne sous 
surveillance électronique en exécution de peine 
reste inscrite au rôle de l'établissement pénitentiaire, 
le paiement du RIS est suspendu et elle reçoit une 
allocation d'entretien relevant des Maisons de 
justice, compétence des Communautés. Ce sont 
elles qui déterminent le montant et peuvent décider 
de l'aligner sur le RIS. Les détenteurs d'un bracelet 
électronique en guise de peine reçoivent le RIS là où 
ils résident.  
 

15.02 Minister Karine Lalieux (Frans): Elektronisch 

toezicht kan een autonome straf of een 
strafuitvoeringsmodaliteit zijn. U verwijst naar het 
laatste geval. De persoon die in het kader van de 
strafuitvoering onder elektronisch toezicht staat, blijft 
op de rol van de strafinrichting ingeschreven staan. 
De uitbetaling van het leefloon wordt opgeschort en 
de betrokkene ontvangt een onderhoudstoelage 
omdat hij onder de bevoegdheid van de 
justitiehuizen, een gemeenschapsbevoegdheid, valt. 
Het bedrag wordt vastgesteld door de justitiehuizen, 
die kunnen beslissen het af te stemmen op het 
leefloon. Wie als straf een elektronische enkelband 
draagt, ontvangt het leefloon waar hij woont. 
 

15.03  Claire Hugon (Ecolo-Groen): La matière 

semble encore réglée par la circulaire ministérielle 

15.03  Claire Hugon (Ecolo-Groen): De materie 

blijkt nog geregeld te worden door de federale 
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fédérale de 2007. Les responsables des 
Communautés renvoient vers le pouvoir fédéral sur 
ce sujet et disent qu'il faut revoir la loi sur les CPAS 
pour intégrer le versement de cette allocation. Il faut 
régler ce problème pour que les intéressés aient un 
niveau de vie conforme à la dignité humaine.  
 

ministeriële omzendbrief van 2007. De bevoegde 
gemeenschapsinstanties verwijzen ter zake naar de 
federale overheid en stellen dat de OCMW-wet moet 
worden herzien om er de uitbetaling van deze 
vergoeding in op te nemen. Dit probleem moet 
worden opgelost zodat de betrokkenen een 
levensstandaard krijgen die in overeenstemming is 
met de menselijke waardigheid. 
 

15.04  Karine Lalieux, ministre (en français): La loi 

spéciale portant la Sixième réforme de l'État définit 
clairement les compétences et les responsabilités. 
Le budget a aussi été transféré à la Fédération 
Wallonie-Bruxelles.  
 

15.04 Minister Karine Lalieux (Frans): In de 

bijzondere wet betreffende de zesde 
staatshervorming worden de bevoegdheden en 
verantwoordelijkheden duidelijk afgebakend. Voorts 
werd het budget aan de Franse Gemeenschap 
overgedragen. 
 

15.05  Claire Hugon (Ecolo-Groen): Sur le papier, 

mais les Communautés s'en servent pour se 
défausser. C'est leur responsabilité, mais le 
problème reste irrésolu.  
 

15.05  Claire Hugon (Ecolo-Groen): Op papier, 

maar de gemeenschappen gebruiken het om de 
verantwoordelijkheid af te schuiven. Het is hun 
verantwoordelijkheid, maar het probleem blijft 
onopgelost. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

16 Question de Marie-Colline Leroy à Karine 

Lalieux (Pensions et Intégration sociale, 
Personnes handicapées, Lutte contre la pauvreté 
et Beliris) sur "Le suivi concernant les mineurs en 
situation légale de parents en situation illégale" 
(55036270C) 
 

16 Vraag van Marie-Colline Leroy aan Karine 

Lalieux (Pensioenen en Maatschappelijke 
Integratie, Personen met een handicap, 
Armoedebestrijding en Beliris) over "De stavaza 
betreffende minderjarigen die, anders dan hun 
ouders, legaal in België verblijven" (55036270C) 
 

16.01  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Le 

15 février, je vous parlais du fait que, selon des 
associations, des CPAS refusent l’octroi d’aide 
sociale aux familles dont un enfant est Belge ou en 
séjour légal, lorsque le parent est en situation 
illégale. Vous indiquiez que, la loi de 1965 ne 
prévoyant pas de remboursement par l’État, les 
aides se font sur fonds propres des CPAS, qui 
recourent alors aux tribunaux, car après 
condamnation, les frais sont pris en charge par l’État. 
Vous proposiez de modifier la loi de 1965 et de 
rencontrer les associations.  
 
 
 
Avez-vous eu un contact avec une association du 
secteur des droits de l’enfant? Quel suivi envisagez-
vous?  
 

16.01  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): Op 

15 februari heb ik met u gesproken over het feit dat 
sommige OCMW's volgens verenigingen weigeren 
om maatschappelijke bijstand te verlenen aan 
gezinnen met een kind dat Belgisch is of legaal in het 
land verblijft, als de ouder illegaal op het 
grondgebied verblijft. U wees erop dat de OCMW's 
die bijstand met hun eigen middelen betalen, 
aangezien de wet van 1965 niet voorziet in de 
terugbetaling door de Staat. De OCMW's trekken 
vervolgens naar de rechtbank, omdat de kosten na 
een veroordeling door de Staat worden gedragen. U 
stelde voor om de wet van 1965 te wijzigen en met 
de verenigingen in gesprek te gaan. 
 
Hebt u contact gehad met een vereniging uit de 
kinderrechtensector? Op welke manier wilt u deze 
situatie aanpakken? 
 

16.02  Karine Lalieux, ministre (en français): J’ai eu 

un contact avec le Service Droit des Jeunes et la 
Ligue des droits humains, dans le cadre de leur 
campagne pour la réforme du droit de l’intégration 
sociale. Je suis sensible aux revendications de ces 
familles précarisées.  
 
Avec l'administration et mon cabinet, nous 
analysons la possibilité d'octroyer un revenu 
d’intégration au taux famille à charge à un enfant 

16.02 Minister Karine Lalieux (Frans): Ik heb 

contact gehad met de vereniging Service Droit des 
Jeunes en de Ligue des droits humains in het kader 
van hun campagne voor de hervorming van het recht 
op maatschappelijke integratie. Ik heb een open oor 
voor de eisen van die kwetsbare gezinnen.  
 
Samen met de administratie en mijn kabinet buigen 
we ons over de mogelijkheid om een leefloon voor 
een persoon met een gezin ten laste toe te kennen 
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mineur. La législation ne le permet pas, sauf dans le 
rare cas où le mineur a un enfant à sa charge. 
Lorsqu’une personne cohabite avec une personne 
en séjour illégal, l’enquête sociale vérifie si la 
personne répond aux conditions de la loi sur le droit 
à l’intégration sociale pour octroyer le taux 
cohabitant ou isolé. Le SPP prend en compte, pour 
l’octroi de la subvention fédérale, le taux déterminé 
par le CPAS. Néanmoins, il apparaît qu’octroyer un 
taux famille à charge au mineur peut créer une 
différence de traitement entre personnes en situation 
irrégulière. La réflexion se poursuit, mais la solution 
n’est pas simple.  
 

aan een minderjarige. Dat is wettelijk niet 
toegestaan, behalve in het uitzonderlijke geval 
waarin de minderjarige een kind ten laste heeft. 
Wanneer iemand samenwoont met een persoon die 
illegaal in het land verblijft, wordt via het sociale 
onderzoek nagegaan of de persoon beantwoordt 
aan de voorwaarden van de wet betreffende het 
recht op maatschappelijke integratie voor de 
toekenning van het bedrag als samenwonende of als 
alleenstaande. De POD houdt voor de toekenning 
van de federale subsidie rekening met het door het 
OCMW vastgestelde bedrag. Het blijkt niettemin dat 
er door de toekenning van een bedrag met gezin ten 
laste aan de minderjarige een verschil in 
behandeling kan worden gecreëerd tussen personen 
die illegaal in ons land verblijven. De denkoefening 
wordt voortgezet, maar de oplossing is niet 
eenvoudig.  
 

16.03  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): La 

difficulté explique pourquoi ces personnes sont dans 
une espèce de no man’s land. Je vous remercie pour 
le suivi avec les services et les associations. Vous 
aurez notre soutien si vous trouvez un chemin.  
 

16.03  Marie-Colline Leroy (Ecolo-Groen): De 

moeilijkheid verklaart waarom die personen zich in 
een soort no man's land bevinden. Ik dank u voor de 
opvolging met de diensten en de verenigingen. U 
zult op onze steun kunnen rekenen als u een 
oplossing vindt.   
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
16 h 01. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 16.01 uur. 
 

 


